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Konkurse — Faillites — Falliment!

Ouvertures de falllltes
(L. P. 231 et 232.)

(O. T. F. du 23 avrll 1920, Art. 123 et 29.)
Les crdanciers des falllls et ceux qui

out des revendlcatlons ä exerccr, sont
luvitfis ä produlre, dans le deiai fixe pour
les productions, leurs creances ou revendlcatlons

ä l'offlce et ä lul remettre leurs
moyens de preuve (tltres, extraits de llvres,
etc.) en original on en copic authentique.

Les titulalres de servitudes nees sous
l'empire de l'ancicn droit cantonal sans
Inscription aux. registres publics et non
encore inscrites, sont Invites ä produire
leurs droits ä l'office des faillites dans les
20 jours, en joignant ä cette production
les moyens de preuve qu'ils possedcnt en
original ou en cople certlfiec conformc.
Les servitudes qui n'auront pas ete
annoncees ne seront pas opposablcs A un
acquereur dc bonne fol de I'immeublc
greve, ä moins qu'il ne s'agisse de droits
qui, d'apres le CCS egalement. produisent
des effets de nature reelle en l'absence
d'lnscrlptlon au registre foncier.

Les debiteurs du failli sont tenus de
s'annoncer sous les peines de droits dans
le deiai fixe pour les productions.

Ceux qui detlennent des biens du failli,
en quolite de creanciers gagistesou A qucl-
quc tltre que ce soit, sont tenus de les
mettre A la disposition de l'office dans le
deiai fixe pour les productions, tous droits
reserves; faute de quol, ils encourront les

peines prevues par la lol et seront dechus
de leur droit de preference, sauf excuse
süffisante.

Les codebiteurs, cautions et autres
garants du failli ont le droit d'assister aux
assembles des creanciers.

Konkurseröffnungen —
(B.-G. 231 n. 232.)

(V. B.-G. v. 23. April 1920, Art. 123 u. 29.)
Die Gläubiger der Gemelnscbuldner und

alle Personen, die auf in Händen eines
Gemeinschuldncrs befindliche Vermögens-
stQcke Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Elngabcfrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,'
Buchauszüge usw.)In Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamte einzugeben.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten,wclche
unter dem früheren kantonalen P.echt ohne
Eintragung In die öffentlichen Büeber
entstanden und noch niebt eingetragen sind,
werden aufgefordert, diese Rechte unter
Eirilegung allfälliger Beweismittel in
Original oder amtlich beglaubigter Abschrift
binnen 20 Tagen beim Konkursamt
einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten Grund-
stückesnlcht mebrgeltend gemacht werden,'
soweit' es sieb nicht um Rechte bandelt,
die auch nach dem Zivilgesetzbuch obne
Eintragung in das Grundbuch dinglich
wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemelnscbuldner sich binnen der Eingabefrist

als solche anzumelden bei Straffolgen
im Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners als
Pfandgläubiger oder aus andern Gründen
besitzt, hat sie obne Nachteil- für sein
Vorzugsrecht binnen der Elngabcfrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen bei
Straffolgen Im Unterlassungsfälle; im Falle
ungerechtfertigter Unterlassung erlischt zu- •

dem das Vorzugsrecht.
Den Gläubigerversammlungen können

auch Mitschuldner und Bürgendes Gcmein-
schuldners sowie Gewührspflichtige
beiwohnen. • '
Kt. Bern Konkursamt Aarberg 12638)

Gemeinschuldner: Stampfl i, Nikiaus, von Kirchlindach, Wirt zum
Schützen, in Frieswil."

Datum der Konkurseröffnung: 18. September 1923.
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 1. Oktober 1923. nachmittags

2 Uhr, im Hotel Krone, in'Aarberg. •

Eingabefrist: Bis und mit 25. Oktober 1923.

Kt. St. Gallen Konkursami vom Seebezirk in Uznach (2639)
Gemeinschuldnerin: Elektrische Unternehmungen A. G.,

Uznach.
Datum der Konkurseröffnung: 6. September 1923.
Gläubigerversammlung: Freitag, den 28. September 1923, nachmittags

1 Uhr, im «Falken»,-in Uznach.
Eingabefrist: Bis 22. Oktober 1923.

j Kt. Aargau Konkursamt Aarau (2523V90a)
Gemeinschuldnerin: Verlags- und Reklameins tit u t,

Genossenschaft, in Aarau.
Dtaum der Konkurseröffnung: 29. August 1923.
Summarisches Verfahren gemäss Art. 231 Sch. K. G.
Eingabefrist: Bis 28. September 1923.

^ Gemeinschuldner: B a u m a n n, Eugen, Kaufmann, geb. 1885, von und
in Aarau.

Datum der Konkurseröffnung: 22. August 1923;
Erste Gläubigerversammlung: Montag, den 24. September 1923,

nachmittags 3 Uhr, im Bezirksgerichtssaal, in Aarau.
Eingabefrist: Bis 15. Oktober 1923.

J Ct. de Neuchätel Office des faillites de la Chaux-de-Fonds (2640)
Failli: S u 11 <?r - L e u b a, Paul-Albert, nickeleur, Rue Numa Droz

n° 55, A la Chaux-de-Fonds.
Date de l'ouverture de la failliie: 13 septembre 1923.
PrcmiAre assemblöe des cr&inciers: Lundi, 1er ootobre 1923, & 14 heures,

ä l'Hötel Judiciaire, salle d'audience des Prud'Hommes, Leopold Robert 8,
A la Chaux-de-Fonds.

_
D61ai des productions: 22 octobre 1923.

Kollokatlonsplan — Etat de collocation
(B.-G. 249, 250 u. 251.)

Der ursprüngliche oder abgeänderte
Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem'
Konkursgerichte angefochten wird.

(L. P. 249, 250 et 251.)

L'ötat de collocation, original ou rec-
tlfiö, passe en force, s'il n'est attaquö dan«
les dlx jours par line action Intentäe devant
le jnge qui a prononcö la faillite.

Konkursamt Riesbach-Zürich (2641)Kt. Zürich
Gemeinschuldner: Arp-Seim, Frank Philipp, Handel in Bureau-1

geräten, früher in Zürich 8, date in Genf. f
Anfechtungsfrist: Bis zum 2. Oktober 1923.
Innert der gleichen Frist sind allfällige Beschwerden über die Zuteilung

der Kompetenzstücke dem Bezirksgerichte Zürich 1. Abteilung und Begehren
um Abtretung von Rechtsansprüchen gemäss Art. 260 Sch. IL G. dem
Konkursamt einzureichen.

Kt. Zürich Konkursamt Unterstrass-Zürich (2642)
Gemeinschuldner: Rodio, Valdo. Kaufmann, Weinbergstrasse 105,

in Zürich 6.
' Anfechtbar: Bis 2. Oktober 1923 durch Einreichung einer Klageschrift
im Doppel beim Einzelrichter im beschleunigten Verfahren des
Bezirksgerichtes Zürich.

Innter der gleichen Frist sind Begehren um Abtretung von Rechtsansprüchen

im Sinne von Art. 260 Sfh. K. G. beim Konkursamt Unterstrass-Züricb
schriftlich zu stellen.

Kt. Bern Konkursami Biel (2636)
Gemeinschuldnerin: Eximport A. G. in Liq., in Biel.
Anfechtungsfrist: 2. Oktober 1923.

Kt. Luzern Konkursamt Luzern (2643/4)
' Gemeinschuldner:
B ü r 1 i, Alois, elektrische Artikel, Hirscliengrabcn, Luzern.

Mandel, Jakob, Kaufmann, früher in Luzern, nun Unterthorgasse 16,
Winterthur.

Anfechtungsfrist: Bis 3. Oktober 1928.

Kt. Solothurn Konkursami Lebern, Fil.Grenchen-Betllach, inGrenchen (2637)

Gemcinschuldnerin: Sociötö d'horlogerie de Granges S. A'.,
in Grenchen.

Anfechtungsfrist: -Bis und mit 2. Oktober 1923.

Kt. St. Gallen Konkursaml Sl. Gallen (2645-9)
Gemeinschuldner: 1

Leopold, Th., Filme, Vorführungsapparate, Verpackungsmaschinen
usw., Fontanastrasse 7, St. Gallen W.

Bill willer, Wilh., Aussteuer- und Tapezierergeschäft, St. Jakobstrasse

46, St. Gallen C.

Ledergerber, Johann, Modes en gros, z. Löwenburg, Hinter- '

lauben 1, St. Gallen C.

Garage CentralF. A. Sarasin, Rosenbergstr. 56, St. Gallen C.

Lewin, Max, Geschäftsbureau, Bahnhofplatz 7, St. Gallen C.

Auflage- und Anfechtungsfrist: 25. September bis 4. Oktober 1923.

Kt Thurgan Beireibungsamt Romanskorn (2671)
im Auftrage des Konkursamtes Arbon

Gemcinschuldner: Egloff, Arnold, Bürstenhandlung, Romanshorn.
Auflagefrist der Inventur, Kollokationsplan und Protokoll über die

Eigentumsansprachen: Während 10 Tagen vom 22 September an bei der obgenann-
ten Amtsstelle.

Anfechtungsklagen sind innert der gleichen Frist beim Gerichtspräsidium
Arbon anzubringen.

Die zweite Gläubigcrversainmlung findet Freitag, den 12. Oktober 1923,
nachmittags 3M Uhr, im «Falken», in Romanshorn statt

Kt. Thurgau Belreibungsaml Zihlschlachl (2650)
im Auftrage des Konkursamtes Bischofszell

Gemcinschuldner: Schneider, Anton, Alpawerke, Amriswil.
Auflagefrist: Während 10 Tagen beim Betreibungsamt Zihlschlacht.
Anfechtungsklagen sind innert gleicher Frist beim Gerichtspräsidium

Bischofszell anzubringen.

Ct. de Vaud Office des Faillites du district de Lausanne 2651)
Failli: Coen, Italo, anc. commerce de chapellerie, Ruc de Bourg 28,

Lausanne.
Dölai pour intenter action en opposition: 10 jours ä dater de cette

publication.

Ct. de Neuchätel Office des faillites de la Chaux-dc-Fonds (2652)
Failli: Andröazzi, Louis, commer^ant, ex-directeur• de cinömato-

graphe, k la Chaux-de-Fonds.
D61ai pour intenter action en opposition: Jusqu'au 2 octobre 1923

inclusivemcnt.

Office des faillites de Genlve (2653-5)Ct. de Genive
Faillis:
Kapp, Lion; prdedderament 12, Quai des Eaux-Vives, actuellement

sans domicile connu.

Fankhauser, Charles-Auguste, inginieur, Rue de Montchoisy,
n° 21, Eaux-Vives.

Sociötö en nom collectif Fankhauser et Kapp, fabrique d'articles
techniques et d'objet-s manufacturös, Ruo de Montchoisy. 21.

Dölai pour intenter action en opposition: 10 jours k dater de cette
publication.
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En ce qui eonccme la society Fankliauser et Kapp est ögalement döposö
l'etat de revendications. Les demandes de cession aux termes de l'art. 260
L. p. d. doivent etre formulöes dans un dölai de 10 jours.

Suspension de la liquidation
(L. P. 230.1

La failiite sera clOturde fautc par ies
crfiancicrs de räciamer dans les dix jours
l'appiication de la procedure en matiörc
de failiite et d'en avancer ies frais.

Einstellung des Konkursverfahrens
(B.-G. 230.)

Fails nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Durchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

Kt. Zürich Konkursami Schivamendingcn (26562)
Gemeinsehuldncr: Pauseh, Hans, geb. 18S8, von und in Oerlikon,

Hoehstrasse 44, gewesener unbeschränkt haftbarer Gesellschafter der ebenfalls

im Konkurse befindlichen Firma Hans Fausch & Co., Bücherfabrik, im
.Waldgarten Schwamendingen.

Datum der Konkurseröffnung: 1. September 1923.
Datum der Einstellungsverfügung: 17. September 1923.
Einspruchsfrist: Bis zum 2. Oktober 1923.

Ct. de Geneve Office des faillitcs de Geneue (2670)
Faillie: Vcuve Veiniere, Mathilde-Marguerite, cafe, Rue

Guillaume Tell 7.
Date de l'ouverture de la failiite par lc tribunal de premiere instance:

4 septembre 1923.
Date de la suspension par decision du juge de la failiite: 18 septembre

1923 ensuite de constatation de defaut d'actif.
Delai d'opposition ä la cloture: 2 oetobre 1923.

Schluss des Konkursverfahrens — Cloture de la failiite
(B.-G. 268.) (L. P. 268.)

Kt Basel-Land Konkursamt Binningen 12658)
Gemeinschuldnerin: Bürsten - & Pinselfabrik Ettingcn A. G.
Datum des Schlusses: 13. September 1923.

Kt St. Gallen Konkursamt St. Gallen (2659)
Gemeinschuldnerin: Knopfli& Jenny, Fabrikation und Export von

Stickereien, St. Gallen C.

Ct. de Vaud Office des failliles d'Aubonne (2660)
Failli: Tripod, Francois, ancicn meunier, ä Trevelin r. Aubonne.
Date du jugement pronongant la cloture: 10 septembre 1923.
Privation des droits eiviques: 2 ans.

Widerruf des Konkurses — Revocation de la faillits
(B.-G. 195, 196 und 317.) (L. P. 195, 19G et 317.)

Kt. Zürich Konkursamt Slammheim (2657)
Der unterm 17. April 1923 über Bucher, Gottlieb, geb. 1897,

Hobelwerkbesitzer, in Unter-Stammheim, eröffnete Konkurs ist zufolge Zustandekommens

eines Nachlassvertrages durch Verfügung des Konkursrichters des
Bezirksgerichtes Andclfingen vom 17. September 1923 widerrufen und der
Gemeinschuldner in die Verfügung über sein Vermögen wieder eingesetzt
worden.

Konkursstelgerungen — Vente aux enchöres publlques aprös failiite
(B.-G. 257.) (L. P. 2570

Ct. de Neuchätel Office des failliles de Boudry (24231)
Enchere publique et definitive d'immeuble.

Le mercredi, 26 septembre 1923, ä 15 heures, dans les locaux de la fa-
brique ci-aprös designee, l'office procedera ä la vente de l'immeuble
dont la teneur suit, dependant de la masse en failiite de la Fabrique
Suisse d'Orfövrerie S. A., ä Peseux, savoir:

Cadastre de Peseux:
Artiele 1561, pi. fo. 17, n0s 100, 106, 107, 102, 103, Aux Tires, bätiment,

plaee et vigne de 5612 m*.
Cet article comprend un bätiment ä l'usage de fabrique renfermant diffe-

rents et nombreux locaux, tels que .magasins, ateliers, vestiaires, bureaux et
toutes depcndances, exploite jusqu'ici comme fabrique d'orf6vrcrie.

L'assurance contre l'ineendie est de fr. 85,200. L'estimation eadastrale
de fr. 90,000 et l'estimation officielle de fr. 88,800.

Le bätiment possöde un süperbe degagement et un acces facile, ä proxi-
mitö immödiate de la route cantonale et de la gare Corcelles-Peseux.

Accessoires immobiliers.
Sont en outre compris dans la vente avee rimmcuble artiele 1561, des

accessoires immobiliers, composös de sept presses avee moteurs difförentes
forces, un pont roulant de dix tonnes, 4 tours divers, une fraiseuse, une per-
geuse, un 6tau limeur, un four ä reeuire, bains et accessoires pour argenter,
moteurs ölectriques, un dynamo, aspirateur ä poussiöre et un pantographe.

Les conditions de la vente, l'extrait du registre foncier mentionnant les
servitudes grevant 1'immeuble ou constituöes ä son profit, ainsi que le
rapport de l'expert, seront döposös ä l'office ä la disposition des intöressös, dix
jours avant celui de l'enehöre.

La vente sera definitive et l'adjudication prononcöe en faveur du plus
offrant et dernier enchörisseur.

NacWassverträse — Concordats — Concordati

Nachlassstundung und Aufruf zur Forderungseingabe
(L. P. 295—297 und 300.)

Sursis concordataire et appel aux cröanclers
(B.-G. 295—297 et 300.)

Den nachbenannten Schuldnern ist Tür
die Dauer von zwei Monaten eine
Nachlassstundung bewilligt worden.

Die Gläubiger werden aufgefordert, ihre
Forderungen in der Eingabefrist beim
Sachwalter einzulegen, unter der Androhung,
dass sie im Unterlassungsfälle bei den
Verhandlungen über den Nachlassvcrtrag nicht
stimmbcrechtigl wären

Eine Gläubigerversammlung ist auf den
unten hierfür bezeichneten Tag einberufen.
Die Akten können während zehn Tagen
vor der Versammlung eingesehen werden.

Les däbiteurs ci-aprös ont obtenu un
sursis concordataire de deux mois.

Les cröancicrs sont invitäs ö produire
ieurs cröances auprös du commissaire dans
le däiai fixä pour ies productions, sous
peine d'ßtre excius des deliberations
relatives au concordat.

Une assemblöe des cröanciers est eon
voqufie pour la date indiquäe ci-dessous.
Les cröanciers peuvent prendre connais-
sanee des piöces pendant les dix jours
qui pröeödent I'assemblöe.

Kt. Graubünden Konkurskreis Dauos (2661)
Schuldnerin: Frau Louise und Fräulein Hilde Strauch,

jetzt Chälet am Wald, früher Villa Ada, in Davos-Platz.
Datum der Bewilligung der Stundung durch Beschluss der Nachlassbe-

hörde Davos: 12. September 1923.

Sachwalter: L\ Jost, Konkursbeamter, Davos.
Eingabefrist: Bis 12. Oktober 1923 beim Saehwalter.
Gläubigerversammlung: 27. Oktober 1923, nachmittags 2 Uhr, im

Rathaus Davos,
Frist zur Einsicht der Akten: Vom 17. Oktober 1923 an im Bureau des

Sachwalters.

Verlängerung der Nachlassstundung — Prolongation du sursis concordataire
(B.G. 295, Abs. 4.) (L. P. 295, ai. 4.)

Ct. de Genöve District de Genive (2662i
Par jugement du 20 septembre 1923, le tribunal a prorogö de deux mois

le sursis coneordataire aeeorde le 23 juillet 1923 aux Etablissements
IX0 S. A., Route de Frontenex 46, Eaux-Vives.

L'assemblee des cröanciers est fixöe au vendredi, 9 noveinbre 1923, ä
10 heures, et aura lieu salle des assemblöes de faillites, Taconnerie 7, Genöve.

Le commissaire au sursis: F. Lecoultre.

Verhandlung über den Nachlassvertrag
(B.-G. 304 und 317.)

Döliböration Sur ('homologation de concordat
(L. P. 304 et 317.)

Die Gläubiger können ihre Einwendungen

gegen den Nachiassvertrag in der
Verhandlung anbringen.

Les opposants au concordat peuvent
se präsenter ä l'audience pour faire vaioir
Ieurs moyens d'opposition.

Kt. Bern Amtsbezirk Nidau (2663)
Sehuldner: Schenk & Rupli, Kolonialwaren en gros, in Nidau.

• Tag, Ort und Stunde der Verhandlung: Donnerstag, den 27. September
1923, nachmittags 3 Uhr, vor Riehteramt Nidau, im Schlosse daselbst.

Ct. de Vaud President du tribunal du district de Lausanne (2664)
Debitrice: Soeiötö en commandite Plattner et Cie., Recla, affi-

chage et publieitö, Grand Pont 6, ä Lausanne.
Jour, heure et lieu de l'audience: Mardi, 2 octobre 1923, ä 14)4 heures,

ä l'Evöehö, ä Lausanne.

Ct. de Neuchätel Tribunal cantonal (2665/6/7)'
Döbiteurs: Kemm & Cie, marehands-tailleurs, ä Neuehätel.
Commissaire: M° Pierre Favarger, avocat, ä Neuehätel.
Jour, heure et lieu de l'audience: Lundi, lor oetobre 1923, ä 15.15 heures,

au Chäteau de Neuehätel (salle du tribunal).
Debiteur: Perret, Georges-Fernand, fabrication, achat et

vente d'horlogerie, aux Brenets.
Commissaire: M° Henri Rosset, agent d'affaires, au Locle.
Jour, heure et lieu de l'audience: Mardi, 2 octobre 1923, ä 9 heures, au

Chäteau de Neuchätel (salle du tribunal).

Debiteurs: Goetschel & Cie, fabrique de cartonnages, Hötel de
Ville 28. La Chaux-de-Fonds.

Commissaire: M° Louis Clerc, avocat, ä La Chaux-de-Fonds.
Jour, heure et lieu de l'audience: Mardi, 2 octobre 1923, ä 9.15 heures,

au Chäteau de Neuehätel (salle du tribunal).

Kt. Zürich Konkursamt Küsnacht (2668/9)

Kollokationsplan im Nachlassvertrag

In der Liquidation der AlbaA.-G. in Liquid., in Küsnacht (Zeh.),
welche gemäss dem gerichtlieh genehmigten Nachlassvertrage in analoger
Anwendung der Artikel 208 u. ff. des Sch. u. K. G. durchzuführen ist, liegt
der Kollokationsplan den beteiligten Gläubigern beim unterzeichneten
Präsidenten der Liquidationskommission zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen von der
Bekanntmachung an gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls er als
anerkannt betrachtet würde.

Zürich, den 20. September 1923.

Im Auftrage der Liquidationskommission:
W. Elsener, Rechtsanwalt,

Talstrasse 27, Zürich 1.

In der Liquidation der Deco A.-G. in Liquid., in Küsnacht (Zeh.),
welche gemäss dem gerichtlich genehmigten Nachlassvertrage in analoger
Anwendung der Artikel 208 u.ff. des Sch.u. K. G. durchzuführen ist, liegt
der Kollokationsplan den beteiligten Gläubigern beim unterzeichneten
Präsidenten der Liquidationskommission zur Einsicht auf.

Klagen auf Anfechtung des Planes sind innert 10 Tagen von der
Bekanntmachung an gerichtlich anhängig zu machen, widrigenfalls er als
anerkannt betrachtet würde.

Z ü r i e h, den 20. September 1923.

Im Auftrage der Liquidationskommission:
W. Elsener, Rechtsanwalt,

Talstrasse 27, Zürich 1.

iltilü Teil - Partie gob otielle - Parle w Glitt
Britisch Maiaya

(Bericht des schweizerischen Konsulats in Singapore.)

Handel. Wir haben sehen öfters darauf hingewiesen, dass die Prosperität
der Kolonie Malaya (Straits Settlements, Federated Malay States, Johore,
Kedah, Perlis, Kelantan und Tringganu) in der Hauptsache vom Wert der
einheimischen Produkte abhängt. Mit andern Worten: Ist der Markt günstig
für Kautschuk, Zinn, Copra usw., ist der Exporthandel lohnend, so zieht er
fast automatisch einen guten Import nach sieh. Gegenwärtig befindet sich

unser Handel leider wieder im Rückgang, nachdem die Kurve für die ersten
vier Monate beständig und erfreulieh gestiegen war.

1923

Januar
Februar.

• März
April
Mai
Juni

Import Export

(In Millionen Slraits-Doliars)
42
39
47
54
51
49

53
50
63
63
59
52
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Import. Unsere Bericht irstattung beschränkt sich diesmal auf diejenigen
wichtigsten Importartikel, für welche der schweizerische Handel und die
schweizerische Industrie Interesse haben dürften. Wir nennen da:

Milchprodukte. Der Handel in diesen Produkten ist ein reebt guter,
die Preise sind befriedigend. Die Hauptrolle spielt natürlich die Milch in
kondensierter und sterilisierter Form; weniger wichtig ist die Trockenmilch.
Leider ist das schweizerische Kontingent in diesem Artikel verschwindend
klein. Hauptlieferanten sind Australien, Holland und Dänemark. Immerhin
ist zu sagen, dass die Schweizermilch den besten Ruf besitzt, das ausschlaggebende

bleibt aber doch der Preis. Dieser schwankt gegenwärtig iin
Engroshandel zwischen $ 8 bis $ 15 pro Kiste geMisster Kondensmilch abzüglich
Rabatt.

Der Käse ban del ist nicht von so gros-er Bedeutung, da als Konsumenten

fast ausschliesslich die Europäer-Bevölkerung in Frage kommt. Immerhin

werden aus Australien und Holland beträchtliche Mengen eingeführt.
Schweizerkäse ist am Markte gar nicht zu finden und wird jedenfalls nur
von der Singapore Cold Storage Ltd. in kleinen Quantitäten, aber laibweisc
eingeführt. Neben dem Preis spielt hier die Frage der Verpackung und der
Lagerung eine grosse Rolle. Würde es gelingen, Käse von derselben Qualität

und Beschaffenheit wie derjenige der grossen Laibe in haltbarer Forin
balbpfundweise zu verpacken, so künnto er jedenfalls erfolgreich auf den
Markt gebracht werden. So wie er aber bis heute offeriert wurde, in
Kartonschachteln oder Holzverpackung, ferner in kompakter Masse ohne Löcher,
kann er gegen den Holländerkäse nicht aufkommen.

Drogen und Medizin. Schweizerische Produkte dieser Art dürfton
bier svenig Aussicht auf Erfolg haben, da das valutaschwache Ausland sehr
gute Ware am Markt hat, die sich bis heute erfolgreich behauptet. Spezialitäten

einzuführen ist sehr kostspielig und das grosse Verbraucherpublikum
besteht aus Chinesen und Eingebornen. Einige von uns beobachtete
Versuche dieser Art von schweizerischer Seite haben, trotz augenscheinlicher
Qualitätsware, fehlgeschlagen.

Weine und Spirituosen. Der Wciukouauin in unserer Kolonie
ist sehr gering. Auch in diesem Artikel spielt Lagerung und Haltbarkeit eine
grosse Rolle. In Hotels und Restaurants trifft man fast ausschliesslich
französische Weine an, in letzter Zeit auch wieder deutsche, jedoch in geringen
M-".acn. Dir Bezug erfolgt durch die Hotels meistens direkt.

Etwas grössere Bedeutung als dem Weinkonsum kommt dem Vorbrauch
von Bier zu und zwar handelt es sieh ausschliesslich um Flaschenbier. Das
deutsche Bier hat hier den Markt vollständig zurüekerobert. Daneben findet
sieh dänisches und japanisches sowie englisches Bier.

Den grössten Verbrauch in Getränken haben unzweifelhaft die Spirituosen
am zuweisen: Wbisky, Brandy, Gin. Als deren Lieferanten kommen in
Betracht: Grossbritannien für den Whisky, Holland für den Gin und Frankreich,
für den Brandy (Cognac). Natürlich treten daneben für unbedeutende Mengen

auch andere Liefernngsländer auf. Auch dieses Geschäft ist im Grossen
und Ganzen befriedigend, wie denn überhaupt der Handel in Nahrungs- und
Gcnussmitteln unter der Krisf relativ am wonigsten zu leiden hat.

Von Wein und Spirituosen Et ferner zu sagen, dass sie mit Tabakprodukten

zusammen die einzigen Artikel sind, die in der Kolonie einer Zoll
abgäbe unterworfen werdeil.

Zigaretten. Dieses Geuussmittel ist ein sehr bedeutender Handelsartikel

in der Kolonie. Vorzüglich sind es die englischen Virginia-Zigaretten
der in der ganzen Welt bekannton British American Tobacco Co., die State
Express Zigaretten der Ardath Tobacco Co. Ltd. London, sowie die Erzeugnisse

der Namnyam Cigarettes Co. Daneben finden sich erste Marken
ägyptischer Zigaretten.

Die Aussichten fiir schweizerische Produzenten schätzen wir sehr gering
ein in Anbetracht der scharfen Konkurrenz, der Schwierigkeiten und dos
hohen Geldaufwandes, dessen es bedarf, um eine Marke neu einzuführen und
am Markt zu behaupten.

Zigarren. Das gesagte gilt mphr oder weniger auch von den Zigarren.
Wir haben hier vorzügliche Mani'la-Zigarren zu relativ bescheidenen Preisen.
Die Stelle der «Stumpen» wird hier von den qualitativ jedenfalls überlegenen
und im Preis billigeren Burma-Zigarren eingenommen. Immerhin werden
auch ansehnliche Mengen europäischer Produkte eingeführt und zwar aus
Holland, Deutschland und Belgien. Eine Zigarrenform, die der hiesige Markt
nicht kennt, ist die Langzigarre, Brissago, Kiel und dergleichen.

Baumwolle, weiss. Der hiesige Markt wird vollständig' von englischen

und holländischen Produkten beherrscht. Abgesehen davon, dass auch
hier die kuranten Waren seit Jahrzehnten bekannt und neue Artikel nur
unter grossen Opfern einzuführen sind, kann der Schweizerfabrikant gegen
die englischen und holländischen Preise nicht aufkommen.

Baumwolle, gefärbt. Auch hier tritt England als Hauptlieferant
auf, seine Man ehesterwaren haben Ruf und sind im Preise nicht zu schlagen.
Immerhin werden in sogenanntem Rottuch erhebliche Bezüge auch aus der
Schweiz und aus Italien gemacht.

Baumwolle, bedruckt. In diesem Artikel dominiert Manchester
absolut.

Sarongs und Tücher. In Sarongs wurden bis vor einigen Jahren
noch ganz ansehnliche Geschäfte mit der Schweiz getätigt. Heute ist aber mit
Schweizerpreisen gar nichts mehr zumachen. Echte Java-Battiksarongs sind
heute billiger, ebenso gewobene indische. Letztere, .als Artikel der Haus- oder
Heimindustrie, bedingen ganz geringe Arbeitslöhne und zudem sind sie aus
indischer Baumwolle verfertigt und somit von den Preisen amerikanischer Baumwolle

mehr oder weniger unabhängig.
Stickerei. Dieses Geschäft war im letzten Halbjahr recht befriedigend.

Es gingen hauptsächlich billige sowohl als auch bessere Genres von
bestickten Organdi und Musselin. Der Markt ist aber anscheinend schon
gesättigt und Vorsicht scheint geboten. Auch für diese Artikel spielen die
amerikanischen Baumwollpreise eine wichtige Rolle.

Autos -und Zubehör. Die Kolonie ist, was den Absatz anbetrifft,
ein Automobilland par excellence. Doch wird der Markt vollständig von den
amerikanischen Wagen beherrscht. Englische und kontinentale Qualitätswagen

können in den Preisen nicht konkurrieren und treten höchst
vereinzelt als Liebhabereien auf.

Maschinen. Die Kolonie ist industriearm. Die Belieferung von Berg-
bauunternebmungen, Bahn, Strassenbauten u.dgl. ist ausschliesslich in
englischen Händen. Für elektrische Maschinen ist ferner deshalb keine grosse
Absatzmöglichkeit, weil es an Wasserkräften fehlt.

Uhren. Der Markt in Uhren und Bijouterien hat sich im letzten Halbjahr

erfreulich gebessert. Immerhin glauben wir vor grossem Optimismus
warnen zu müssen und Vorsicht im Geschäft zu empfehlen. Wir warnen
ferner neuerdings vor den direkten Geschäftsverbindungen mit Eingebornen-
und Halbeingebornen-Firmen.

Die statistischen Zahlen über die Einfuhr in Malaya (Straits Settlements,
Federated Malay States, Johore, Kedah, Perlis, Kelantan und Trengganu) der
oben besonders genannten Artikel für die ersten sechs Monate 1028 lauten:

Januar Februar Marz April .Hai Juni
(in 1000 Straits-Dollars, 1 $ gleich 2 sli. 4 d., ca. 3 Schweizerrrankcn)

Milch, kondensiert und sterilisiert G02 581 859 725 863 507
Drogen und Medizin 207 197 259 3G2 354 301
Weine und Spirituosen 431 338 393 452 445 438
Zigaretten 1955 131(1 1818 1543 2024 1748
Zigarren 18 32 19 2-1 20 25
Baumwolle, weiss 1G43 980 1506 1473 1663 1713

» gefärbt 827 822 997 1327 1099 814
» bedruckt 428 391 581 657 645 465

Sarongs 962 838 1221 1958 1395 869
Automobile und Zubehör 215 263 369 3"Jf> 579 363
Maschinen 407 539 546 47S 909 774
Uhren 6 9 9 22 26 33

Allgemeines. Der Handel von British Milaya konzentriert sieb in Singapore.

Die eminente Bedeitung dieser Handelsstadt ergibt sich aus ihrer
hervorragend günstigen geographischen Lage. Nicht nur liegt Singapore am
Wege der wichtigsten Schiffabrstlinien vom Westen nach dem fernen Osten,
sondern es kommt ihm auch die Rolle eines erstklassigen «distributing
centre's» für die Malacca-Halbinsel und den Archipel zu.

Die kaufende Bevölkerung setzt sich zusammen aus Chinesen, Malayen,
Indern und Mischrassen und nur zum kleinsten Teil aus Europäern. Das
bedingt, dass der Markt nur für billige Waren aufnahmefähig ist und speziell
in der jetzigen Krisenzeit trifft dies besonders zu. Leider sind daher, wie
bereits aus dem oben gesagten hervorgeht, die Aussichten fiir den Absatz von
schweizerischen Qualitätswaren gering. Wir könnten dutzende von Beispielen
nennen, wo Schweizerwaren nur deshalb unverkäuflich waren, weil sie zu gut
und deshalb auch zu teuer waren.

Zum Schluss sei noch erwähnt, dass Preisangaben immer eif Singapore
oder Penang gemacht werden sollten.

Finanzielles. Die Kreditverhältnisse in unserer Kolonie sind gegenwärtig

recht unsichere. Das rührt in der Hauptsache daher, dass eine grosse
Anzahl, speziell Chinesenfirmen, welche unter dem sogenannten «Slump»
arg gelitten hatten, sich im Vertrauen auf baldige bessere Zeiten glaubten
halten zu können und nun infolge des andauernd unbefriedigenden Geschäftsganges

doch zu keiner Sanierung kamen.

Geldnotierungen in Singapore. Singapore Dollar nominell
2s 4d. (Bank selling rate).

30. April 31. Mai 30. Juni
Loudon T. T. 2 sli. -Pad. 2 sh. 4'/m d. 2 sh. 4'/»i d.
London D. D. 2 sh. lVas d. 2 sh. 41/» d. 2 sh. 4l/u d.
London 4 m. s. 2sh. 4 J4 d. 2 sh. 47/u d. 2 sh. 4s/»a d.
Paris T. T. 750.- 745.- 810.-
Ncv. York T. T. 533/, 533', 53 'A

Handelsübereinkunft zwischen Frankreich und Kanada. Laut telegraphischer

Mitteilung des schweizerischen Generalkonsulats in Montreal ist die
neue Handelsübereinkunft zwischen Frankreich und Kanada vom 15.
Dezember 1922 am 5. September in Kraft getreten. Von diesem Datum an
werden daher alle schweizerischen Waren ih Kanada zu den Ansätzen des
Zwischentarifs verzollt, soweit nicht die erwähnte Uebereinkunft weitergehende

Ermässigungen enthält. (Siehe die bezügliche ausführliche Mitteilung
in Nr. 56 des Schweizerischen Handelsamtsblattes vom 8. März 1923).

— Flugpost. Der Flugpostdienst Genf — Zürich—München, dessen
Betriebsdauer in diesem Jahre nur bis zum 30. September vorgesehen war,
wird noch während des ganzen Monats Oktober ausgeführt. Der Flugplan
bleibt unverändert.

• »•

Convention commprciale franeo-canadienne. Le Consulat general do
Suisse ä Montreal vient de telegraphier que la Convention de commerce,
sign6e le 15 decembre 1922 entre le Canada et la France, est entr6e en vi-
gueur le 5 septembre. A partir de cette date, toutes les marebandises suisses
sont done soumises au Canada aux taux du tarif intermddiaire, pour autant
que la Convention precitee ne stipule pas de reductions de droits speciales
(voir ä ce sujet la notice detaill6e publice dans le n° 56 de la Feuille officielle
suisse du commerce du 8 mars 1923).

— Poste aerienne. Le service postal aerien Genöve — Zurich —
Munich, dont la suppression 6tait prdvue cette ann6e pour le' 80 septembre,
sera encore effectu6 pendant tout le mols d'oetobre prochain. L'horaire ne
subit aueune modification.

Eidg. Postverwaltnng — Administration federale des Postes
Einnahmen • Recedes Ausgaben • Ddpenses

1922 1923 1922 1923
Fr. Fr. Fr. Fr.

Januar - Janvier 8,756,215 9,125,557 9,979,062 9,390,840
Februar - Fevrler 7,657,724 8,100,803 9,910,235 9,289,937
März - Mars 9,049,588 9,521,578 9,948,735 9,453,382
April - Avril 8,573,395 8,854,887 9,795,167 9,412,892
Mai - Mai 9,029,528 9,318,166 9,815,712 9,445,942
Juni - Juin 9,132,484 9,382,151 9,844,268 9,417,303
Juli - Juillct 10,024,876 10,313,380- 9,784,512 9,511,124
August - Aoüt 9,969,437 10,404,000 9,726,940 9,447,000
September - Septembre 9,339,297 — 9,507,042 —
Oktober - Oetobre 9,415,408 — 9,472,745 —
November - Novcmbre 9,251,085 — 9,390,602 —
Dezember - Ddcembre 11,844,478 — 9,574,558 —

112,043,515 — 116,749,578 —

Januar-August - Janvier-Aoüt 72,193,247 75,020,522 78,804,631 75,368,420
Ueberschuss - Excddent — 6,611.384 - 347,898

Eldjj, Tclegraphes- und Telephonrerwalfnog — Administration IMMb des tMögraphes el tSKpbraa

Einnahmen - Recedes Ausgaben - Ddpenses

1922 1923 1922 1923
Fr. Fr. Fr. Fr.

Januar - Janvier • * 4,719,359 4,759.64G 4,839,441 4,749,738
Februar - Fdvrler * • 4,614,747 4.559,933 4,816,485 4,750,076
März - Mars 4,835,638 4,822,534 4,922,901 4,759,621
April - Avril 4,681,412 4,834 584 4.823,653 4,812,637
Mal - Mal » 4,940,783 4,886,755 4,851,754 4.827,370
Juni - Juin 4,879,493 4,802,581 4,833,699 4,913,037
Juli - JulUet * 4,980,539 5,072,242 4,795,086 4,927,390
August - Aoüt 5,048,802 5,124,000 4,846,422 4,919,000
September - Septembre. > 5,153,850 — 4,816,733 —
Oktober - Oetobre » 5,073,798 — 4.784,512

4,713,082
—

November - Novembre i 4,824,722 — —
Dezember - Ddcembre • • b 5,078,667 — 4,850,672 —

58,831,810 — 57,899,440 —

Januar-August - Janvler-Aoüt 88,700,778 38,862,275 88,734.441 88,688,869
Ueberschuss - Excddent - 33,668 + 173,406
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Annoncen - Regle:
PtJBIJLCITAS A. G. Anzeigen - Annonces - Annnnzi R6gie des annonces:

PUBMCITAs S.A.

Banque de öcneie
Fond6e en 1848

le plus ancien Etablissement de banque du canton de Geneve

D£pöis a terme de 2 ä 5 ans

43l °|o

Timbre föderal sur certificaf
& la charge de la banque

Toules operations de banque
aux meilleures conditions

(30724 X) ;2580

Siige social: 4, rue du Commerce

Agence: 2, Rond Point de Plainpalais

LLOYD IRIESTINO
Dampfschitlaliilsgcsellscliaft in Trisl

Aegypfcn-Express
Abfahrten alle Freitage von Triest

fiber Brindisi nach Alexandrien

Bombay-Express
Abfahrten jeden 1. des Monates von
Triest, Venedig und Brindisi nneb

Bombay

Mit den Schnelldoppelscbraubendampiern:
„NELOEAN" und ..VIENNA" ..TEVERE". CRACOVIA" und ..PILSNA"

Wöchentliche Schnelldienste nach:
Griechenland—Konstantinopel—Schwarzes Meer—Syrien—Palästina

sowie nach Dalmatien

Monatliche Abfahrten nach: • • •

Hongkong—Colombo—Singapore—Shanghai—Yokohama und Kobe

General-Agentur für die Schweiz:

„SCHUIEIZiTALIEIT A. B., 1Zürich, Saliofte
.2354 Filialen: Basel, Genf, Lugano, Luzern, St. Gallen (821 Z)

„NowMos"
Eabrlh elehlrisclser Apparate A.-6„ Zürich 2

Die Herren Aktionäre werden hierdurch zu der Montag O«
8. Oktober 1923, vormittags 11 Ohr, in unserem Geschäft;
lokal, Zellerstrasse 3 (Wollishofen), stattfindenden

ordentlichen Generalversammlung
eingeladen. • •

TRAKTANDEN:
1. Abnahme des Jahresberichtes und der Jahresrechnung und

Decharge-Erteilung an die Verwaltungsorgane.
2. Schlussnahme über den Saldo der Gewinn- und

Verlustrechnung pro 30. Juni 1923. (3666 Z) ;2591 '

3. Wahl der Kontrollstelle. '•

Die Bilanz, sowie Gewinn- und Verlustrechnung, liegen vom'
24. September 1923 an im Bureau der Gesellschaft zur Einsicht der
Herren Aktionäre auf, wo auch die Eintrittskarten, gegen genügenden
Ausweis über den Aktienbesitz, bezogen werden können.

Zürich, den 18. September 1923.
Der Verwaltungsrat.

Mma-s ibm« 16. a mihi
Ansserortienfliclie Geifieralvcrsommhuig

Mittwoch den 3. Oktober 1923, nachmittags 4 Ohr
im Bnrean der Gesellschaft, Splfigenstrasse 10*

TRAKTANDEN:
1. Beschlussfassung über die Weiterführung event. Verkauf des

Unternehmens, sowie bezügliche Vollmachterteilung an den
Verwaltungsrat.

2. Allgemeine Umfrage.

den
:s~

Verlangen Sie bc
musterte Offerte von
der Holzwerkc A.-G

Schvirzenkrg 30 (Bern).

Für das

Schweizer Patent Clr. 77698

vom 23. August 1917
Elektrischer Sehnollregler,

werden

Käufer
oder Lizenzabnehmer
gesucht. — Cef. Anfragen
unter Chiffre P 3 803 F an

Publlcltas Freiburg.

PaMerhaui
Die Inhaber des Schweiz.

Pat. Nr. 97352 «Lokomotive
mit Verbrennungsmotor

» wünsehen ihr Patent
zu veräussern. Offert, an
Pat .-Anw. J. U. Ilocrnl,
Volkmarstr. 11, Zürich.

Les

mserii
pour les

financiers

commercanis
ei inistrieis

trouvent dans la

du

la publicite la plus
etendue .et la plus

efficace

Regie des annonces

PUBLSOITßS
Sociale Anonyme Suisse

de Puöliciie

*

Schaffhausen
Hansen Stein am Mein

Sfaafsgoranfle

Wir geben so lange Konvenienz aus

ny21 Kassa - Obligationen
unserer Bank al pari, auf 2'/*, oder
Jahre fest, mit nachfolgender halbjährlicher
Kündigungsfrist. ,2564 (JH 2503 S)

Mit Gegenwärtigem kündigon wir sämtliche ä
5% und hüber verzinslichen Obligationen unserer
Dank, dlo

a) In der Zelt vom 1. Juli bis 30. September
1923 kündbar sind, per 31. März 1924,

b) In der Zelt vom 1. Oktober bis 31. Dezember
1923 kündbar werden, an( die vertragliche
Frist von 6 Monaten zur Rückzahlung.

Bis heuto' sind von uns zufolge früherer
Publikationen auf die entspreehende halbjährllehe
Frist gekündigt worden:
sämtliche bis 31. Dezember 1922 kündbaren
Obligationen,

sämtliehe über 454% verzinslichen, im I. Semester
1923 kündbaren Obligationen.

Die Verzinsung bärt mit dem Verfalltage anf.

Wir onerieren den Inhabern solcher gebändigter
Obligationen nnd solchen von angekündigten
Titeln unseres Institutes, welche kelno Coupons
mehr tragen, die solortlgc

Konversion ä 4'VI.
wobei wir >dlo Zlnsdiftcrcnz
alten Titel naebvergüten.

bis znm Verfall der

SchaffhauscD, den 22. September 1923.

Die Direktion.

Solothurner Handelsbank
Wir kündigen hiermit alle übor 5 % Verzinslichen, in

der Zeit vom 1. Oktober bis 31. Dezember 1923 künd-!
baren Knssn-Obligationen unserer Bank zur Rückzahlung!
auf drei Monate. Mit dem Verfalltag hört die Verzln-/
sung auf. j

Den Inhabern offerieron wir bis auf weiteres
Umtausch in 4% % Titel auf 3 Jahre fest, zinsbar vonl
Datum der Fälligkeit an. (1674 Sn) ;2575 '

Soiothurn, den 22. Scptombcr 1923.

Die Direktion. '

mmmmrnmmMmmmwmmmmmrmmmmm

A louer ä Lausanne
divers locaux pour

Matts, Bureaux, etc.
dans immcublc neuf en plcin eentre des affaires.
S'adresser au Serviee de G6ranees de l'Union
,2310 de Danqucs Sulsses k Lausanne. (F267L)

ll11H1li(irifltMMfi1 IfifillllMIWMiitimillllitlMtimiMMMMtti

Soctttö flRaiKttre Dairabtenne
Messieurs les actionnaires de la Sociötö Financiere Danubienne'

sont convoques en ,2598 (23473 X),
ssss^EBfalag©« ^nea'ale

pour le vendredi, 12 oetobre 1923, ä 14 h. SO, au siöge
social, chess RSessSessrs Lombard, Odler & Cle., Corraterle.
11, ä Geuöve.

ORDRE DU JOUR:
1. Rapport du conseil'd'administration sur l'exercice 1922/23.
2. Rapport des commissaires-vöriSicateurs.
3. Votation sur les conclusions de ces rapports.
4. Decharge ä donner au conseil d'administration de sa gestion.
5. Nomination d'administrateurs. i

6. Nomination de deux commissairesvörificateurs pourl'exercice
1923/24.

7. Augmentation de capital.
Pour pouvoir etre representees ä l'assemblöe, les actions doivent

ötre döposöes au siege social, Corraterie 11, six jours au moins avant
la röunion. Coniormement ä l'art 641 du Code iederal des obligations,
le bilan et le compte de profits et pertes au 30 juin 1923, ainsi que,
le rapport des commissaires vörü'icateurs seront tenus ä la disposition.'
des actionnaires au siöge social,'dös le-3 oetobre.

•
|

' Le conseil d'adminlstratiou.

Empronf commune de Sicrrc I \ 1917
Les nos suivants sortis au tirage du 19 septembre 1923 sont rem-

boursables auprös de la Banque Cantonale du Valais ä Sion le 31 dö-
cembre 1923: N08 29, 275, 344, 508, 531.

Buchdruckerel PQCHON-JENT & BÜHLER in Bern ^ Imprimerie POCHON-JENT & BÜHLER k Beine,.


	

